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Georg von der Gabelentz (1840~1893) authored one of the earliest systematic and comprehensive
grammatical descriptions of the Chinese language: Chinese Grammar (1881, Leipzig). Despite
presenting a rigorous and methodical framework for Chinese grammar—marked by a number of
strikingly modern insights—the work remains relatively unknown within the fields of Chinese
linguistics and philology. This obscurity is due in part to the fact that it was written in German and was
not introduced to Chinese audiences until its first Chinese translation appeared in late 2015, more than
a century after its initial publication.

Seventeen years after Gabelentz’s publication, Chinese philologist Ma Jianzhong produced Ma
Shi Wentong (Ma’s Grammar, 1898, Shanghai), a Chinese-language grammar grounded in Western
grammatical principles. It has been widely regarded as "the first grammar of the Chinese language."
To this day, Ma’s Grammar continues to serve as a key reference in university courses on the history
of Chinese philology and linguistics in China. Nevertheless, few students and researchers are aware
of Gabelentz and his Chinese Grammar, despite the fact that his work is broader in scope and more

scientifically grounded than Ma’s.



The aim of this study is not only to introduce Gabelentz and his Chinese Grammar to Chinese
academic circles but also to analyze his grammatical concepts and structures in light of his general
linguistic philosophy and the broader 19th-century developments in historical linguistics, language
typology, sinology, and syntax. The ultimate goal is to reevaluate Gabelentz’s contribution and to

accord him the recognition he deserves within the historiography of Chinese linguistic studies.
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